
DENVER DCW-360
UPUTSTVO ZA KORIŠĆENJE

DCW-360

MOLIMO VAS DA PAŽLJIVO PROČITATE UPUTSTVO 
PE NEGO ŠTO POČNETE SA UPOTREBOM.

Pogodno za uzrast 14+
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NAPOMENA:
1 INSTRUKCIJE
Molimo Vas da uputstvo pažljivo pročitate 
i odložite na bezbedno mesto radi buduće 
konsultacije i održavanja uređaja.

1.1 VAŽNA NAPOMENA
(1)  Ovaj uređaj nije igračka, već je komad 

složene opreme, u koju su integrisana 
znanja profesionalaca iz oblasti 
mehanike, elektrike, vazduhoplovne 
mehanike, visoko-frekventnih 
prenosnika i tako dalje, pa u skladu 
sa time, sa uređajem treba postupati 
ispravno i prigodno, kako bi se izbegle 
bilo kakve nezgode. 
Korisnik uvek mora koristiti uređaj 
na bezbedan način, imajući u vidu 
da neodgovarajuća upotreba može 
dovesti do povreda ili oštećenja 
na imovini, te stoga DENVER 
ELECTRONICS A/S ne snosi 
bilo kakav vid odgovornosti za 
nepoštovanje bezbedonosnih 
regulativa. Naša kompanija nema 
kontrolu nad održavanjem i upotrebom 
uređaja.

(2)  Ovaj uređaj nije pogodan za osobe 
mlađe od 14 godina.

(3)  Upotreba drona može biti zabranjena u 
nekim oblastimma, kao što su železničke 
stanice, aerodromi, letelice, naseljena 
područja itd. Neophodno je da proverite 
sa organima vlasti da li je upotreba 
drona dozvoljena u određenim javnim i 
privatnim područjima. Dron uvek koristite 
imajući na umu privatnost ljudi. Odričemo 
se bilo kakvog vida odgovornosti koji 
proizilazi iz neodgovarajuće upotrebe 
drona.

(4)  Firma DENVER ne snosi odgovornost  
za bezbedonosne regulative, kao ni 
kazne nastale tokom upotrebe, kao ni 
za loše upravljanje uređajem nakon 
što je uređaj prodat. Garancija ne 
pokriva pad i oštećenja drona.

1.2 MERE OPREZA
Kada upravljate dronom, dron uvek držite 
dalje od mase ljudi, jer dron predstavlja  
visoko-rizičan hobi. Pogrešno sklopljen 
uređaj, polomljen spoljni okvir, defektna 
elektronska oprema i nevešto upravljanje 
mogu dovesti do nezgoda, kao i do 
oštećenja ili povreda.posebno pažnju 
obratite na bezbedno upravljanje.

(1)  Uređaj držite na odstojanju  
od ljudi i prepreka

‘’Brzina letenja i status drona su 
neodređeni, pa to može dovesti do 
potencijalnih opasnosti.’’ Pri izboru 
lokacije za letenje, vodite računa o tome 
da u blizini nema zgrada, drveća i mreža 
za napajanje. IZBEGAVAJTE letenje blizu 
lokacija gde ima ljudi. Takođe izbegavajte 
letenje po kiši, oluji, grmljavini i munjama 
kako biste uređaj sačuvali od potencijalne 
štete.

(2)  Uređaj držite dalje od vlažnog 
okruženja

Unutrašnjost drona je sastavljena od 
peciznih elektro komponenti. Uređaj 
držite dalje od vlage i isparenja kako biste 
zaštitili mehanizam ueđaja, kao i njegove 
delove.

(3) Bezbedno upravljanje
Uređajem uvek upravljajte shodno 
Vašem fizičkom statusu i veštinama 
letenja. Vrtoglavica, nezainteresovanost 
povećavaju mogućnost potencijalne 
nezgode.

(4)  Budite na udaljenosti od rotirajućih 
sečiva

Vodite računa o tome da Vam lice i telo, 
kao i posmatrači, budu na bezbednoj 
udaljenosti od rotirajućih sečiva. 
Rotirajuća sečiva uređaja ovakvog tipa 
mogu naneti ozbiljne povrede.
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(5)  Preporučujemo da dronom 
upravljate  
na visini manjoj od 10m.

(6) Uređaj držite na udaljenosti od 
toplote
Dron je napravljen od metala, vlakana, 
plastike, elektronskih komponenata itd. 
Uređaj držite dalje od toplote i sunca, 
kako biste izbegli raspadanje uređaja, kao 
i štetu.

1.3 Proverite listu pre prvog leta
(1)  Područje letenja treba biti na 

otvorenom prostoru, te stoga 
preporučujemo minimum 5m širine, 
5m dužine i 3m visine.

(2)  Vodite računa o tome da su prijemnik i 
prenosnik u potpunosti napunjeni.

(3)  Vodite računa o paljenju i gašenju 
uređaja pre početka upotrebe. 
Kada počinjete let, prvo uključite 
prenosnik, a na kraju povežite kabl za 
napajanje sa dronom. Kada završite 
let, izvadite kabl za napajanje iz 
drona a transmiter isključite na kraju. 
Nepraćenje ovih koraka može dovesti 
do gubitka konrole nad dronom, koje 
može predstavljati opasnost po Vas i 
bezbednost drugih lica. Uvek vodite 
računa o redosledu paljenja i gašenja 
uređaja.

(4)  Vodite računa o tome da je konekcija 
između baterija i motora dobra. 
Prateća vibracija može dovesti do loše 
konekcije terminala za napajanje što 
može dovesti do gubitka kontrole nad 
dronom.
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Poklopac za baterije

4 x 1.5V AAA baterije

Postavljanje baterija i punjenje

Punjenje

Dron

Kontroler

1.  Kako postaviti baterije: otvorite poklopac, ubacite 4 x 1.5V AAA baterije, vodeći računa o 
označenom polu baterija (baterije ne dolaze u pakovanju). 
Postavljanje baterija se sme sprovoditi isključivo pod nadzorom odraslih! 
Nikada ne mešajte stare i nove baterije. 
Nikada ne mešajte različite vrste baterija.

1.  Povežite jednu stranu USB konektora sa kasetom za baterije a drugu stranu ubacite u bilo koji 
drugi USB port na kompjuteru.

Zamena oštećenih sečiva:
U setu ćete dobiti 4 dodatna rotora, 
dva tipa A i dva tipa B. Na gornjem 
delu uređaja ćete videti oznake A i 
B, pa potom postavite rotor na motor 
onako kako je to ovde opisano.

Kaseta za baterije
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Daljinski upravljač

Koraci pri upotrebi drona

Pritisnite za otključavanje drona
Pritisnite za lagano prizemljavanje drona
Pritisnite na 3 sekunde za hitno zaustavljanje

Biranje brzine
Pritisnite na dole za promenu brzine 
(slušajte zvuk)
Prva brzina- 1 zvučni signal
Srednja brzina- 2 zvučna signala
Druga brzina- 3 zvučna signala

Regulator/Leva palica

Dugme za fino 
podešavanje

Dugme za povratak Režim auto-upravljanja
Pritisnite za ulazak u režim auto-upravljanja
Pritisnite opet za prekid auto-upravljanja

Power svetlo
Svetlo na kameri
Svetlo treperi kada pravite slike, 
a ostaje upaljeno kada snimate 
video-zapis

Pravljenje slika/ 
video-zapisa
(samo za kamere 
koje nemaju Wi-Fi!)
Pritisnite kako biste slikali
Pritisnite i zadržite za 
snimanje video-zapisa

Desna palica/
Kormilo

Dugme za fino 
podešavanje
Dugme za fino 
podešavanje

1.Uključite daljinski upravljač

4. Regulator pomerite na gore pa dole i 
čućete zvučni signal: upravljač se povezao 
sa dronom (LED svetla na dronu će prestati da 
svetle). Dron je spreman za let.

5. Pritisnite ovo dugme 
kako biste startovali motor i 
pritisnite ga opet ako želite 
da stanete.

2.  Uključite dron 
(LED svetla će početo brzo da svetle)

3.  Dron postavite na ravnu 
površinu
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Funkcija auto-podešavanja

Režim auto-upravljanja

Dugme za povratak

Regulator i kormilo pritisnite na dole pod uglom 
od 45 stepeni (kao što je prikazano na slici) na 
3 sekunde, LED svetla na dronu će početi brzo 
da svetle, pa potom pustite regulator i kormilo. 
LED svetla na dronu će prestati da svetle i ostaće 
uključena. Auto-podešavanje je završeno.

Start/prekid režima auto-upravljanja
Pritisnite dugme na upravljaču (kao što je prikazano na slici), 
čućete zvučni signal i uređaj će potom ući u ‘’kompas’’ režim 
(auto-upravljanje). Pritisnite opet dugme kako biste izašli iz ovog 
režima. Kada počnete sa ovim režimom, pravac u kojem je usmeren 
upravljač će biti zaključan kao pravac kretanja drona. Kako god 
budete rotirali dron, prednji pravac kretanja se neće menjati.

Pritisnite i držite dugme (kao što je 
prikazano na slici) i aktiviraćete dugme za 
povratak, te će dron nakon toga pokušati 
da se vrati nazad na start poziciju. Ako 
želite da isključite ovaj režim, desni 
džojstik (kormilo) pomerite u bilo kojem 
pravcu. 

NAPOMENA: dron neće automatski 
sleteti, neophodno je da iskontrolišete 
visinu drona kada koristite ovu opciju.

Kontrolišite kormilo kako 
biste stopirali ovu funkciju 
(u bilo kojem pravcu)
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Wi-Fi kamera

Glavni dodaci

1. SKIDANJE APLIKACIJE I INSTALACIJA
1.1 Pretražite Denver DCW-360 na iOS App Store-u ili na Android Google Play-u.
1.2 Skinite i instalirajte aplikaciju na Vaš telefon ili tablet.

2. KAKO POVEZATI DRON SA APLIKACIJOM
2.1 Uključite dron.
2.2 Uđite u podešavanja na Vašem telefonu/ tabletu i uključite Wi-Fi.
2.3 Pronađite Wi-Fi Hotspot Denver DCW-360 i povežite se sa ovom mrežom.
2.4  Pokrenite aplikaciju Denver DCW-360, kiknite na opciju PLAY kako biste ušli u kontrolni 

intefejs. U međuvremenu, možete gledati real time video sa kamere.
2.5  Sada korisnik može kontrolisati dron preko ikonice u aplikaciji.  

Za detaljni vodič, kliknite na opciju INSTRUCTIONS i pažljivo pročitajte uputstvo.
2.6 Slike i video-zapisi će se automatski čuvati na Vašem telefonu/tabletu.

Li-Po baterija Sečivo Štitnici za 
sečiva

USB kabl za 
punjenje

Daljinski 
upravljač



Pčinjska 15a, 11 000 Beograd, tel: 011 6456 151, 3087 004
e-mail: info@refot.com

Ekskluzivni uvoznik i distributer Refot B

OVLAŠĆENI SERVIS:  FOTO SERVIS DOO  
Deli Radivoja 1, 11000 Beograd  
tel.: 011 644 7958, fax.: 011 7823-017  
e-mail: info@fotoservis.rs

Primerak deklaracije i potvrde o usaglašenosti 
može se preuzeti sa sajta www.refot.com
Dokument je podležan izmenama u slučaju 
tipografskih grešaka

ENEN
Re-connecting to Bluetooth device 
A) Automatic connecting 
Every time the headset is switched on ,it will connect to the nearest,and the last 
connected device automatically .
When the headset is in standby mode and doesn’t connect to any device, short 
press MFB button ,it will connect to last connected device automatically.

Bluetooth version V3.0+EDR
HSP,HFP,A2DP,AVRCP

Standard battery Build in rechargeable 300mAh lithium battery
Music play time Max 10 hours
Standby time 250hours
Charging time 3 hours 
Talk time 10 hours
Dimension 14.5*10*6cm
Weight 112g
Operating range 10 meters
Frequency 2402MHz~2480MHz ISM Ban

-42dB(0dB=1V/Pa,1KHz)
Input DC 5V
Accessories User manual and usb cable 

WARNING
Read Safety Instructions Before Making Volume Changes 
Safe use depends on exposure time and volume levels.
Volume at 80 dB(A), exposure should be limited to 40 hours/week. At 89 dB(A) 
exposure should not exceed 5 hours/week.

Electric and electronic equipment and included batteries contains 
materials, components and substances that can be hazardous to your 
health and the environment, if the waste material (discarded electric and 
electronic equipment and batteries) is not handled correctly.

Electric and electronic equipment and batteries is marked with the 
crossed out trash can symbol, seen below. This symbol signifies that 
electric and electronic equipment and batteries should not be disposed of 
with other household waste, but should be disposed of separately.

As the end user it is important that you submit your used batteries to the 
approriate and designated facility. In this manner you make sure that the 
batteries are recycled in accordance with legislature and will not harm the 
environment.

All cities have established collection points, where electric and electronic 
equipment and batteries can either be submitted free of charge at 
recycling stations and other collection sites, or be collected from 
the households. Additional information is available at the technical 
department of your city.

ALL RIGHTS RESERVED 
COPY RIGHT DENVER ELECTRONICS A/S

www.denver-electronics.com
www.facebook.com/denverelectronics

Importer:
DENVER ELECTRONICS A/S

Stavneagervej 22
DK-8250 EGAA

Hereby, Inter Sales A/S, declares that this product BTH-201 is in compliance with the essential 
requirements and other relevant provisions of Directive 1999/5/EC. A copy of the Declaration of 
conformity may be obtained at:
Inter Sales A/S
Stavneagervej 22,
DK-8250 Egaa
Denmark

DENMARK
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